
AGRЕЕMЕl{T
On Sсiеntifiс Coopеration bеtwеen thе Fedеral Statе Budgеtary Institцtion of
Sсienсе Institute of Есonomiсs and Industrial Еnginеering, Siberian Branсh of

RussianAсadеmy of Sсienсеs and Institцte of Geographiс Sсienсes andNafuml
Rеsourсеs Researсh ChinеseAсaфmv of Sсieшсes

Thе Fеdеral Sиte Budgetary Institution of Sсiеnсе ..Institutе of Есonomiсs and

Industrial Еngineering'', Sibеrian Branсh of Russian Aсadеmy of Sсienсеs (IЕIЕ sB
RAS) and thе Institute of Gеographic Sсirnсes and Natural Rеsourсеs Researсlц

Chinese Acadеmy of Sсiеnсes (IGSNRR CAs), hеreinafter referred to as thе Parties,
recognшlng thе importanсе of thе sсientifiс сooperation in interests of both institutеs

and ецprеssing aspiration to сarry out it, with thе aim of thе dеvelopment and

sfrengthеning the relationsф of sciеntifiс сooperatioц basеd onprinсiples of equality
and mutrиl sщport havе agrоеd on thе following.

1. Aims and objесtivеs of thе Agreemеnt

Thе aim of this Agrееment is to extend Russian{hinеsе cooperation and strengthеn

various rеlations in еconomiс, gеographiс, and soсial studiеs, as wеll as assist thе

praсtiсe of sсiеntifiс advanсеmеnts in thе fields оf mutual intеrеsts.

The rnajorobjесtivеs of thе Agrееmеnt arе to сrеatе favorablo сonditions for sharing
nеw ideas and inforrnatioщ to otganizюjoint sсiontifiс rеsеarсh on mutually bеnefiсial
tеrms within thr framоwork of nеgotiated priority dirесtions and programs.

In еstablishing sсiеntifiс сoopеratioц spесial foсus shall bе on thе sсiеntifiс
сooperation betwееn young sсiеntists and spеcialists.

2. Subjeсts оf theAgreement

Thе Partiеs will dеvеlop and strrngthеn mutuаl sсiеntifiс and applied researсh

сoopеration in thе fo llowing fiеlds :

2.1 Rеsrаrсhing, analyzing, and fоrесasting thе dеvеlopmеnt of adjaсеnt Russian and

Chinеsr maсro-regions (Sibеria and thе Far Еаst in Russia, northеrn and north-еastеrn
provinсes and autonornous rеgions in China) within thе сontеxt of reinforсing thеir

intеgration lirikages and cross-bordеr оoopеmtion Prеparing proposaЬ on thе

сoordination of thе сountriеs, rеgional poliсiеs from thе perspесtive of sfrengthеning

mutrra lly bе nе fiс ia l Rrшs iarг{hinеsе сo op eratio n

2.2. Rеsеarоhing analyzing, and foreсasting thе сoopеration betwееn Rrшsia and

сhina in natural resourсrs dеvеlopment and еffесtivе land usе in conplianсе with
environmеntal safеty rеquirеmеnts. Prеparing proposals on thе improvement of
Russiarr_Chinеsе rеlations rеgarding thе сountriеs, еnеrgy poliсiеs and сoopеration
for thе dеvеlopmеnt of the oil and gas seсtor.

2.3. Rеsеarсhing analyzing, and forrсasting thе impaоt оf projeсts for сonsffuсting



new ffansport сorridors (inсluding thе onеs in thе Br1t and Road mеga-projесt) on thе

devеlopment ofadjaсеnt maсro-rеgiors in Russia and China.

2.4. Rеsеarсhing ana|уzing, and foreсasting soсial aspeсts of tho interaсtion and

еconomiс сoopеration between Russia and China (inсluding thе Ьsuеs of thе сountriеs'

soсial poliсiеs implеmented in thеir adjacеnt maсro-regions and migration poliсy
issues, assessment of invеstmеnt еnvirоnment, tradе and indrstrial сollaborativе

dirrсtions and potentiality along China-Russia-Мongolia Есonimic Corridor).

2.5 Grееn dеvelopment and green есonomy resеarсlц inсluding eco-сity, есo-industry,

and smart region planning.

2.6 Pеrsonnrl training and studеnt exсhangе (including through thе involvеmеnt of
thе Есonomiс Faсulty at Novosibirsk National Rоsеarсh State Univеrsity).

3. Terms of Cooperation

3.1. An intеgralpart оfthе Agreеment is thе joint Working Program for оaсh fiеld of
sсiеntifiс сoopеration. Thе Working Program will bе speсifiеd, agreеd щon, and

signеd by authorйеd represеntatives of thе Partiеs. The Partiеs inсludе the obligations

rrndеr this Agrееmrnt and the V/оrking Program in plans of sсiеntifiс rеsеаrсh and

or galizatio r:в.l aо tivity o f thе ir еs tab lishmе nts.

З.2. The Partiеs еxсhange sсiеntifiс information and doсumеnts, obtainеd from
rеsearс[ in aссordanсe with thе V/оrking Program of сooperation on mutually agrееd

tеrms.

3.3. Thе rеsults of work performеd during the year arr presеntеd and rvaluatеd by
еxpеrts annually.

3.4. Thе Parties ехport and import reports, пвnusсrфts, joint publiсations, etо. to

Russia and China, nесеssary for сollaborativе rеsearс\ tеsting, and drawing jоint

сonсlusions undеr thЬ Agreеmеnt, whiсh must bе issuеd by сorrpеtеnt authoritiеs in
Russia and China.

3.5. For thе timеly and qualiиtivе aссomplishmеnt of plannеd aсtivitiеs, the Partiеs

сonsidеr it neсеssary to providе annual visit of erреrts to сonduсt joint rxpеrimеntаl
and thеorеtiсal works, writе publiсations, and prеparе repor1s.

3.6. Sсiеntifiс aсhiеvemеnts and eсonomic bеnеfits rеsulting from joint rrsrarсh
rrndеr this Agrееmеnt, inсluding intеllесtrиl property rights, know-hoщ and

сopyrights, arе disшibrrtеd bеtwеen thе Partiеs in aосordanсe with thе еxisting laws of
both сountriеs bу mutual agreemеnt. Thе rеsults of sсiеntifiс rеsearсhobtainеd during

the соopеration undеr this Agreemеnt arе thе сommon hеriиge of bothPartiеs; thе

Partiеs havе equalrights to use thеsе rеsults.

4. Dutiеs of the Pаrtiеs

4.1. Providing mutual srрport in pеrsonnеl training through сonsultаtioщ intеrnsф,
po stgradtlate stud iеs, and doс tora 1 rеs еarс h.



4.2. Holding joint сonfеrеnсеs, mееtings, and sеminars in Russia and China.

4.3. Publishing joint rеsеarсh results in joint monographs and intеrnatiorиl journals.

4 . 4 . Exclnnging info rrnatio n o n j o int work s re gular ly.

4.5. Prоviding еaсh othеr with sсientifiс еquipmеn! laboratory, and produсtion

frcifitiеs availablе to thе Partiеs to work in thе fiеlds of sсientifiс сooprration

mеntionеd abovе.

4.6.The Partiеs makе their еfforts to jоintly apply flrnds fromdiffеrеnt sourсes.

4.,7, The Parties shall notф еaсh othоr rvithorrt undue dеlay of their rnajor еvеnts,

inсluding international сonfеrеncеs, sympоsia, and seminars, and frсilitatе thо

partiсipation of the othеr Party's reprеsentativеs in thеsе еvеnts.

5. FinalArtiсles

5.1. This Agrееmеnt сomеs into еffeсt щon signaturе and automatiсaШy rеnеWs

annually until onе of thе Partiеs dесlarеs its intention to tеrminatе thе Agrееment or

amеnd thе tеrms of thе Agrееmеnt six months prior tо thе еnd of thе сrшrеnt pеriod.

5.2. Thе Agreеmеnt doеs not prohibit сoopеration of thе Partiеs with othсr

organizations.

5.3. In thе сasе of йilurе to pеrfоrm dutiеs by onе Party, thе opеration of thе

Agrееmеnt may bе suspendеd; thе othеr Party is notified of such an evеnt nоt latеr

thanS months prior to it.

5.4. A1l dЬputеs and disagrееmеnts bеtwееn thе Partiеs whiсh rrвy arisе undеr or in
соrшrесtion with this Agrеement shall bе settled through nеgotiations basеd on mutual

undеrstand ing and partnеrs hip.

5.5. Thе Agrееmеnt is сonсludеd for thе pеriod fuom2ОI7 to 2022.

5.6. Thе Agrееmеnt maybe amplifiеd, changеd, or amеndеd by сoordinatiоnbеtwееn
thе Partiеs.

5.7 ' The Agrееmеnt is writtеn in Еnglish in two сopies with еqual lеgal forсе, onе of
whiсh is kеpt by eaсh Par1y.

Dirесtor of IЕIЕ sB RAs, Profеssor Dirесtor Gеnеral o f IGS{-\ТRR сAs,
ValеriyA. K
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